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IHHOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

Berynauit icnut 3 iHO3eMHMX MOB (QHTJIIHCHKO1, HIMEIbKO1, (hpaHIly3bKOi) A0
acHipaHTypyd Ma€ Ha METi BU3HAYEHHS pPIBHS MIATOTOBKM BCTYIHHUKIB 3 YHCIIA
1HO3eMIIIB Ta 0ci0 0e3 rpomMajsiHCTBa 3 1HO3EMHOI MOBM Ta MOJAJIbIIIE CTIPSIMYBaHHS
HAaBYaHHS 1HO3E€MHIM MOB1 B acHmipaHTypl 3 OINISIAY Ha AaKTyalbHICTh IHTErpaiii
OCBITHBOI CUCTEMH YKpaiHU B €BPOIEUCHKHI Ta CBITOBUI OCBITHIM MPOCTip 1 HOTpeOy
B IIJIBUILICHH] PIBHS 3HaHb aclipaHTaMU 1HO3EMHHUX MOB 1 HABUUOK aKTUBHOI pOOOTH 3
MDKHapoJHUMU Oa3amu HaykoBoi 1H@opmamii. Ilporpama BcTymHOro icmuTy
3aCBIUYy€E MEPeXiJl Bil HABYaHHS BOJIOAIHHIO 1HO3EMHOIO MOBOIO JI0 i MPAKTUYHOTO
3aCTOCYBaHHS, 0 BUKOPUCTAHHA ii sIK 3ac00y OTpUMaHHS Ta OOMiHY HEOOXITHOIO
1HOopMallI€TO.

[Iporpama BigoOpa)ka€ KOHKPETHI XapaKTePUCTUKU PIBHIB MPAKTHUYHOIO
BOJIOJIIHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO Ta BCTAHOBJIIOE MIHIMYM HaBYaJbHOTO MaTepiany s
PO3BUTKY TIepe0aueHNX HABUYOK 1 BMIHb MOBJICHHEBOT J1STTHOCTI.

[IpakTuyHe BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Mepeadavyae JIEMOHCTPYBaHHS
BUCOKOTO PpiBHSI c(opMoBaHOCTI (YHKI[IOHATBHOI, MOBHOI Ta MOBJICHHEBOT
KoMmneTeHId. @DyHKyionanbna KoOMHemeHyisa BKIIOYAE€ BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO Il aKkaJeMIYHUX IIJIeH, a caMe: BMIHHS YHMTaTH HAyKOBI TEKCTHU
(mepuroKeperna), aHOTyBaTu Ta pedepyBaTH iX; CIyXaTH Ta KOHCIEKTYBaTH JIEKII,
roTyBaTH Ta MPOBOJAUTH Mpe3eHTallli Ta ceMinapu. Moena komnemenyia nependayae
BOJIOJIIHHSI ~ BCTYHHUKOM  opdorpadiyHumMu,  ophOEeNmiyHUMH,  JIEKCUYHUMH,
(GOHETUYHUMH, TPAMAaTUYHUMHU Ta CTHJIICTUYHUMU HOPMaMM Cy4YacHO1 1HO3EMHOI
MOBU. Moeiennesa Komnemenyia OXOIUTIOE PEIENTUBHI Ta MPOAYKTHUBHI BMIHHS.
Berynauk 10 acniipaHTypu MOBUHEH OpaTH ydacTh B YCHOMY CITUJIKYBaHH1 1HO3EMHOO
MOBOIO B 00Cs31, TTepe10aueHOMY IMPOTPaMOI0 MaTepiany.

BumMoru 10 HAaBH40K Ta BMiHb B MOBJICHHEBIH TiJILHOCTI

Ck1a0BUMH MOBJICHHEBOI JTISTIBHOCTI € PEIENTHBHI Ta MPOAYKTUBHI BMIHHS.
J1o pelenTUBHUX YMIiHb HAJIC)KATh YNTAHHS Ta ayIIFOBaHHS.

YUTAHHA

Berymauk 10 acniipaHTypu TOBHHEH BMITH

— BUKOHYBATH Pi3HI BUIU POOIT 3 OPUTIHATBHOIO JITEpaTyporo 3 ¢axy
BIIMMOB1THO 710 3aBaHb Kadeapu pirosorii Ta mepekiaaay i 3aJIeKHO BiJl TOCTABICHUX
3aBJ/IaHb, 10 MOJIATAIOTH Y PO3YMiHHI 3MICTY ¥ OTpHMaHH1 pi3HOMaHITHOT 1H(MOpMaIlii
3 OPUTIHAJIBLHOTO JHKepena, M0 TPOYUTAHO;

— YUTaTH W PO3YMITH TEKCTH 3aralbHOHAyKOBOTO Ta TpodeciiHO
OpIEHTOBAHOTO XapaKTepy;

— BOJIOAITA BCiMa BHJAMH YHTaHHS (BHBYAIOUYMM, O3HAWOMIIIOBAJIBLHHM,
MEPErISIIOBUM 1 OIIYKOBUM);

— gutaTtu 0e3 cnmoBHUKA 13 mBUAKICTIO 500-550 npykoBaHWX 3HAKIB 32 XBHJINHY
(oOcsr matepiany AJist OHOPA30BOro KOHTPOJ0 — 900 1pyKOBaHUX 3HAKIB);



— YHUTATH 3a JOTMOMOTOIO Tajly3€BOro CIOBHUKA 13 IMIBUJIKICTIO HE MEHII, HIXK
300 npykoBaHHMX 3HAKIB 32 XBUJIUHY (00CAT MaTepialy JJisi OJJHOPA30BOr0 KOHTPOJIIO
— He meHIl, Hix 1200-1500 npykoBaHUX 3HAKIB 32 OJIHY aKaJeMIuyHy FOIMHY);

— poOMTH BHCHOBKM 1 YMOBHUBOAM Ha OCHOBI MEPEPOOKH OTPUMAHOI
1HpopMalii.

AYJIIIOBAHHA

BerynHuk 0 acniipaHTypy HOBUHEH PO3YMITH:

— 3alUTaHHS €K3aMEHATOPIB;

— KOPOTKI BUCJIOBJIIOBaHHS I KOMEHTap1 €K3aMEeHaTOPIB;

— TOBIJIOMJICHHS ¥ OTOJIOIIEHHSI HA KOHKPETHI Ta aOCTPaKTHI TEMH, MOBJICHHS
SKUX € HOPMATUBHE;

— HOpPMaTHUBHE MOBJICHHS, SIK€ 3[€OUIBLIOT0 3yCTPIYAETHCS B CYCHUIBHOMY,
npodeciiHOMy a00 akaJeMIYHOMY >KUTTI, 1 BU3HAYATH TMOTJISIAN 1 CTABJIICHHS MOBIIS
TakK camo J100pe, K 3MicT 1HpopMarlii.

J1o MpOYKTUBHHUX YMIHb HaJIeKaTh TOBOPIHHS, TUCHMO Ta TIEPEKIIA/I.

I'OBOPIHHA

Momnonoziune moenenusn:

— TIPEACTaBIATH cebe;

— BOJIOJITH MOBJICHHEBUM €THKETOM TIOBCAKIEHHOTO ¥ mpodeciiiHoro
CIIKYBaHHS;

— BOJIOJIITM BCIMa BHJAaMU MOHOJIOTIYHOTO MOBJIeHHS (iH(pOpMyBaHHS,
TIOSICHEHHSI, YTOYHEHHS TOIIIO);

— TIPOBOJIUTH MIPE3CHTAIIII,

— POOUTH KOPOTKE HEMIJTOTOBJICHE MOBIAOMIJICHHS 3 TEMAaTHUKH, BU3HAYCHOT
eK3aMEHATOPOM.

Jianoziune mosenenmnsn:
— mouyuHaTu 0eciay, BECTH Ta 3aBEPIILYBATH ii;
— BecTH Oeciny, TEMOHCTPYIOUHN €IEeMEHTH PO3IMUTY, MOSICHEHHS, BUCJIOBIICHHS
BJIACHOI TYMKH 1 T. iH.
—  YMITH BCTAaHOBJIIOBATH KOHTAKTH Y CUTYAIIisIX TIOBCSIKIACHHOTO, TPOQECiitHOrO
Ta HAYKOBOT'O CITUTKYBaHs (KOHTAKTH IO TeJIeOHy, OOMiH iH(OpMAIIi€r ).

T'PAMATUYHUA MIHIMYM

I'pamamuunuii MiniMym 3 aH2HIIICLKOT MOGU nepeo0dauac 3HAHHA MAKUX mem:
1. Peuenns. Ilopsimok ciiB B aHIJIIACHKOMY pPEUCHHI.
2. KomyHiKaTuUBHI TUIH pe4eHb. PO3MOBiNHI, MUTaTRHI Ta 3aMEPEYHi,
MUTaJIbHO-3aMEePEYH] PEUCHHS.
3. Tunm nutanbHUX PEUYCHb.
4, Imennwk. OgHMHA Ta MHOXXKMHA IMEHHUKIB. [IpUCBIMHUN BIAMIHOK.



5. Apmuxis (a/an; the).

6. Peuenns. Ilopsaok ciiB B aHIIIMCBKOMY PEYEHHI.

/. KomyHIKaTUBHI TUIIH pedyeHb. PO3MOBINHI, MUTAIBHI Ta 3alI€PEYHI,
MUTAIbHO-3aMEPEYH1 PEUCHHS.

8. Tunu nutanbHUX PEUYCHb.

9. Imennuk. OgHUHA Ta MHOXKWHA IMEHHUKIB. [IpuCBIiHUN BIIMIHOK.

10. Aptukis (a/an; the).

11. 3aitmennuk. OcoO0B1, TPUCBIIHI, BKa31BH1, MUTaJIbHI 3aHMEHHUKH.
Heosnaueni 3aiimennuku sSome, any, somebody, something, anybody, anything 1
3amnepeyHi 3aiMeHHUKY 1o, nobody, nothing.

Kinekicui 3aiimennuku many, much, few, a few, little, a little.
Heo3naueHo-oco6oBuii 3aiiMeHHUK ONeE.
[TincuntoBanbHiI Ta 3BOPOTHI 3aiMEHHUKH.

12. 3Bopor there is, there are.

13. CnoBa - 3aMIHHUKH.

14. TlpukmeTtHuk. CTyrneH1 MOPIBHIHHS.

15. TIpucniBauk. CTyneHi NOPIBHSHHS.

16. Yucnipauk. KinbkicHi Ta mopsakoBi unciiBHUKH. Jpi6. Uuranus ¢o-
pMyJ, XpPOHOJIOTIYHHUX /AT, MO3HAYCHB Yacy.

17. Tlpuiimennuk. [TpuiimenHuku yacy. [I[puiiMeHHUKHU MICIISL.
[IpuiiMEeHHUKH PYXY.

18. be3ocoOoBi peueHHs.

19. [liecmoBo. JlomoMixkHI Ta CMHCIIOBI JIIECIIOBA, IIECIOBO-3Bs3KA.

20. Cnoci6 (miicHuii, yMOBHUH, Haka3oBuii). Cucrema yacis.

21. Yacoma cuctema aHIJIIHCBKOTO JI€CIIOBAa B aKTUBHOMY CTaHi:
— Present, Past, Future Simple; Future Simple-in- the Past;

— Present, Past, Future Progressive; Future Progressive-in- the Past;
— Present, Past, Future Perfect; Future Perfect-in- the Past.

22. YacoBa cucTtemMa aHTJIIHCBKOTO Ji€CI0OBAa B MACMBHOMY CTaHi:

— Present, Past, Future Simple; Future Simple-in- the Past;
— Present, Past Progressive;
— Present, Past, Future Perfect; Future Perfect-in- the Past).

23. MopainbHi aiecinoBa Ta iX ekBiBaneHTH. O3HaKu modanvrocmi t0 be +
Infinitive, to have + Infinitive, ~should + Infinitive. MonanbHi Ji€ecioBa 3
nepdeKTHUM 1HQIHITHUBOM.

24. Y3roJKeHHS YaciB.

25. Tlpsama Ta HEmpsiMa MOBa.

26. YMOBHI pedeHHs.

21. beszocoboBi ¢opmu nieciora. Jlienmpukmernuk. [udinitus. ['epyHmiii.

22. OcHoBHI cy(ikcu IMEHHHWKIB, IPUKMETHHUKIB, JIECIIB, MPUCITIBHUKIB.

Beigni giecnosa (See, hear, know, want...) sik 03HaKHd TPUUICHHOI Ii€CIIBHOT
KOHCTPYKIIii 3 iH(IHITHBOM 1 ii 3HaYeHHs. BBimHui enement (is said, is known, seem
...) IK O3HaKa cy0’eKTHOTO iH(IHITHBHOTO 3BOpOTY (He is said to arrive soon) i Woro
3HAYCHHSI.

HaityxxuBanimi cydiken, npedikcu aHrIiicbKOi MOBH HayKOBOI JIITEpaTypu Ta
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ix 3HayeHHs. OCHOBHI Cy(IKCH IMEHHHUKIB, IPUKMETHHUKIB, 11€CIIB, TPUCIIBHUKIB.
MiHIMyM AJi1 OBOJIOAIHHS YMTAHHSM IMependavae MmoAajblly aBTOMATH3ALIIO

BKa3aHHUX

SIBUII; OCHOBHI BHUMNAJKU BUpPA3y MOJAIBHOCTI 1 BUKOPUCTAHHS (opM

YMOBHOT'0 CIOCOOY MiMOBHU JJAHOTO (axy.

I'pamamuynuii Minimym 3 HIMEUbKOi MOBU nepeddauaec 3HAHHA MAKUX MeM:

MORPHOLOGIE

1.

Das Verb. Die Hilfsverben. Die schwachen Verben. Die starken VVerben.

Die Mischverben. Die Modalverben.

2.
3.

NGO RA

9.
Der Artik

10.
Adjektive

11.

Das Partizip. Das Partizip I. Das Partizip Il.

Die Zeitformen.

Das Prasens

Das Prateritum

Das Perfekt

Das Plusquamperfekt

Das Futur |

Das Futur Il

Das Passiv

Das Stativ

Der Infinitiv

Der Imperativ

Der Konjunktiv

Das Substantiv. Deklination der Substantive. Die Bildung der Mehrzahl.
el.

Das Adjektiv. Die Deklination der Adjektive. Die Steigerungsstufen der

Das Pronomen. Personalpronomen. Das Reflexivpronomen sich.

Possessivpronomen. Demonstrativpronomen. Fragepronomen.
Relativpronomen. Das unpersdnliche Pronomen es. Indefinitpronomen.
Negativpronomen. Reziprokpronomen.

SYNTAX

©CooNoOOR WD

Der einfache Satz. Der Aussagesatz. Der Fragesatz.
Positive und negative Satze.

Negative Pronomen und Adverbien.

Die Wortfolge in einem einfachen Satz.

Infinitivsatz

Der zusammengesetzte Satz. Die Satzreihe. Das Satzgeflige.
Der Text.

Direkte Rede.

Indirekte Rede.

I'pamamuunuit minimym 3 (hpanuyy3vkoi moeu nepeodauac 3HaHHA MAKUX MeM:

1.
2.

Imennuk. OcobnuBocTi ppaHy3bkux iIMeHHUKIB. Pia. Yucno.

[TpukmeTtnuk. OcobiuBoOCTI PpaHIly3bKUX NPUKMETHUKIB. KOHCTpyKIIii, 1110
5



3aMIHIOOTh NpUKMETHUKU. Pin. Yucno. CtyneHi nopiBHsAHHA. Miclie MPUKMETHHUKA -
eniTeTa.

3. Aptuxnb. BxuanHs. O3HaueHMIl 1 HEO3HAYeHUN apTUKIb. YacTkoBUi
apTuKib. BiacyTHicTh apTHKIiIs. JlesiKi J01aTKOB1 BIJOMOCTI.

4. 3ailMeHHUK 1 3aiMEHHHMKOBI JieTepMiHaTUBU. OcoOIMBOCTI (paHIly3bKHX
3aiiMeHHUKIB. @opMH 0CO0OBUX 3aiiMeHHMKIB. Heo3HaueHO-0c000BUM 3aiiMEHHUKHU
«on» Ta «il». 3aliMeHHuK y poii goaaTka. HelitpanbHe «le». Micie 1BoX cirykKO00BHUX
3aiiMEHHUKIB-IOJATKIB «eny, «y». CaMocCTiiiHI 0co0O0Bi 3aliMeHHUKHU. BigHOCHI
3aliMEHHUKHU, (OPMU, B)KHBAHHS.

5. Hiecnoro. Cucrema yaciB Ta cioco0iB ppaHIry3bKoro giecioBa. be3oco0oBi
dbopmu niecnoBa. BigMiHtoBaHHS. BiXuMBaHHS JOMOMDKHHX MJIECHTIB. YTBOPEHHS,
3Ha4YeHHS Ta BkuBaHHA 4aciB cuctemu 1’ Indicatif. Cxnagni yacu. Y3roaxeHHs 4aciB
aiiicHoro cnoco0y. YMoBHUM cnioci6. Subjonctif. Hakazosuii criociO.

6. IlpucniBuuk. CryneHi noOpiBHSAHHA. [IpUCHIBHUKM  KUIBKOCTI — Ta
IHTEHCUBHOCTI, 4acy Ta Micus. Micie npuciiBHuKa. [loromkeHHs, 3amnepedyeHHs,
oOMesxeHHs. «INe» eKCIUIeTUBHE.

7. llpuiimennuk. OcoOnuBocTi ¢paHIly3pKOro mnpuiiMeHHuKa. Micue B
PEYCHHI.

8. Tumm peuenb. ['onoBHI Ta ApyropsaHi wieHu pedeHHs. [lopsgox ciiB.
VY3roKeHHS MiaMeTa Ta MPUCYAKa.

9. Ilpocte pedenHs. 3BOpoT «c'est ... qui», «c’est... quen. 3acoOu BUAUICHHS
YJIeHIB MpocToro pedeHHs. CerMeHToBaH1 KOHCTPYKIlii. HemoBH1 peuennsa. OkinyHe
PEUCHHSL.

10. Tlpsime 1 HenpsiMe 3anUTaHHs. 3arajbHE 3alUTaHHA. 3alUTaHHS 10 OJJHOTO
13 YJICHIB pEUEHHS.

11. Cknagne pedeHHs. 3aranbHi BigomocTi. CKIaIHOCYpSAHI pEUYSHHS
(CIONTyYHUKOBI Ta O€3CTIONYIHUKOBI 3'efHaHHA). Buau nmiapsaaux pedeHb. [ligpsaaai
miAMETHUKOBI pedeHHs. [limpsaHe pedeHHsA-aTpuOyT. PedeHHs 3  migpsgHuM
00CTaBHHHU.

12. YmoBHa (pa3a.

13. TlopsA0K CITiB Y MAPSATHUX PEUCHHSX.

14. Infinitif, Gérondif, Participe y miapsiHux peueHHSX.

15. Jlesxi ocoOaMBOCTI (PpaHITy3bKOT MyHKTYAIII1.

16. I'pamaTiaHi 0COOIUBOCTI MEPEKIIATY.

17. Jlekcuuni ocobmmBocTi mepeknany. llepekian ciiB BiAMOBITHO TeOpii
JIEKCUYHUX BI/IMOBITHUKIB SJL Peukepa. OcobauBocTi nepeknany
IHTEpHAIIOHATTFHOT 1 TICEBOIHTEPHAIIOHAFHOT JIeKCHKHU. [lepeknan TepMiHiB.
[lepenaua mpu nepexiaai TOMOHIMIB 1 anTponoHiMiB. [lepenada peaniit. Oka3zioHanbHI
BinmoBiTHUKH. HEoOXiMHICTh CTHIIICTUYHOTO « BHUPIBHIOBAHHS » TIPH IEPEKIIAI.
[TparmatryHa aganTarisi Ipyu MepeKIIai.

JlekcuuHuUil MiHIMYM
JlexcuuHuit MiHIMYM Mae ckianatu He MeHIT Hik 2500 ciiB 1 CJI0BOCTIONyYEeHb,
BKIJTFOYAIOYH 3aTaJIbHOHAYKOBY 1 CTICIIAJIbHY JICKCUKY.
V 1eit MiHIMyM BXOAUTH 3arajibHOBKHBaHA TEPMIHOJIOT1YHA JIEKCHKA 3a (paxoM,
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a TaKOXX TaK 3BaHUU MOTEHUINHUN CIIOBHUK, IKM Mae OyTH c(hOPMOBAHMI y MpoIIeC]
HABYaHHS y BUILIOMY HaBYAJIbHOMY 3aKJIa/l U SIKUM CKIAJAEThCS 3:

— IHTE€pHALIOHAJIBHUX CIIiB, MOJIOHMX 32 BHPA30M 1 TaKuX, L0 30IraroThCs
3a 3MICTOM B YKpaiHCBhKI/ Ta aHTJIIHCHKIA MOBaXx;

— BIATBOPIOBAaHMX NOXIJHUX 1 CKJIAJHUX CIIIB, CTBOPEHUX 13 3HAHOMHUX
MopdeM Ha OCHOBI BUBUEHHMX CIOBOTBOPUYUX MOJIEIEH.

Jist poboTn Haj niTepaTyporo 3 (axy BCTYHHUK TaKOXX IOBMHEH 3HATH
HaWOLIbII yXKHMBaHI (Ppa3eosiorisMu, CKOPOYECHHS 1 TMO3HAYKH, NPUHHATI B i
JiTeparypi.

YCHE MOBJIEHHSA
I'pamaTnyHuMii MiHIMyM

JIist OBOJIOAIHHS BMIHHSMH 1 HaBHYKaMW YCHOTO MOBJICHHS TpaMaTHUYHUHN
MIHIMYM Tiepeadadae:

— yMIHHA BHCJIOBUTH JYMKY B TIPOCTOMY pO3MOBIJHOMY pPCUYCHHI
(cTBep/DKEHHSIT 1 3alepedeHHs); CTaBUTH 3arajbHi 1 CHEIlajdbHI TUTaHHS,
BUKOPUCTOBYIOYH JIJISl ITLOTO CTPYKTYPHU K OCOOOBHX, TaK i 0€30CO00BUX pEUYCHb, Y
TOMY YHCJIi 3 MOJIAJILHUMU JIECIIOBAMHM can, may, must;

—  BHCIIOBJIIOBATH CIIOHYKY 3a JIOIIOMOT'OIO CIIOHYKAJIBHOTO CITOCO0Y, a TaKOXK
KOHCTPYKIIii 3 Ji€CTIOBOM let;

— BUKOpUCTOBYBaTH st omucy KoHcTpykmii There is (There are). Lli
rpamMaTU4Hl CTPYKTYpH MarOTh OYTH BIATBOPEHI BCTYMHUKOM JO acHipaHTypH
B MOBJICHHI Ha PiBHI aBTOMAaTH3MY.

Jlist BUpa3y JyMKH B MOBJICHH1 BCTYITHUK /IO acCIipaHTYPH MOBUHEH BOJIOJITH
HAaBUYKAaMH BHUKOPUCTAHHS apTUKIIB, CTBOPEHHS (OPM MHOXUHU Ta OJHUHU
IMEHHHKIB, OE3MPHUIUMEHHUKOBOTO Ta TMPUMUMEHHHUKOBOTO BHpa3y TIpaMaTHUYHUX
CTOCYHKIB, BUKOPHCTaHHS OCHOBH IMEHHUKA B SIKOCTI O3HAYEHHSI, CTBOPEHHS CTYIICHIB
MOPIBHSAHHSA TPUKMETHHUKIB 1 MPHUCIIBHUKIB, CTBOPEHHS IOPSIKOBUX YHCJIBHHUKIB,
dopM 0coOOBHMX MPHUCBIMHUX 3aiiMeHHHUKIB, ¢opMm Present Past, Future Indefinite;
Present Continuous, Present Perfect Active; Past Indefinite Passive.

Po3BUTOK HaBMYOK ayAilOBaHHS Tependadae OBOJOMIHHS TakoX (opmamu
nacuBHOTO cTaHy B Present Indefinite, iHdiHiTHBOM y (dyHKIIIT 06CTaBUHU, MPOCTOIO
dbopMOI0 TepyHIis, CIOIYYHUKOBUMH MIAPSAHUMHU peueHHsMH. [lependadaerscs
TaK0X OBOJIOJIHHS MIAPSAHUMHU PEUCHHIMU JTOJATKy, O3HAYCHHS, OOCTaBUH Ta YMOB
TIHCHOTO CIOC00Yy.

HaBuanpHi MOBHI cHTyarii, y SKAX BHUKOPHCTOBYETHCS JICKCHYHUHN
1 TpaMaTUYHUN Matepiaj, TPYNYIOThCS BIAMOBIAHO 0 TEMATHUKH, IO BUBYAETHCA,
13B’s13aHI 3 TeMoro “CreriaibHICTh BCTYMHHUKA 1 MpoOjemMaMu, IO BUCBITICHI
B TEKCTaX JJI YUTAHHS.

AKTHUBHUM JIEKCHYHU N MiHIMYyM

AKTUBHHMHM JICKCUYHHMI MiHIMyM Mae ckiagatd He MeHm Hik 1200 cruis
1 CJIOBOCIIOJTYYCHb.



CTPYKTYPA TA 3MICT BCTYIIHOI'O BUIIPOBYBAHHA

IlepeBipka  cpopMOBAHOCTI  IHIIOMOBHOI  KOMYHIKaTHUBHOI  KOMIIETEHIIIT
BCTYIIHUKIB Ta ii BIAMOBIZHOCTI piBHIO B2 BinOyBaeTbcs y (opmaTi MUCBMOBOrO
TECTYBaHHS Ta YCHOT CiBOECiIH.

[TuchbMoOBa YacTHHA CKIIAIAETHCS 3 TPHOX OJIOKIB:
- Ywranus (Reading);

- Jlekcuko-rpamatuunmii TecT (Use of language: Vocabulary);
- Jlekcuko-rpamatuunmii Tect (Use of language: Grammar);

YcHa yacTUHA CKIIAIA€ThCS 3 OJTHOTO OJIOKY:
- ToBopinns (Speaking).

TecroBe Mera TecToBOrO Tun Kinbkicts Yac
3aBJIaHHS 3aBJIaHHS TECTOBOTO 3aBJIaHHS MTUTaHb BUKOHAHHS
1 2 3 4 5
YuranHs [lepeBipka po3yminns | 1.3aBganns Ha 10 40 xBHUIMH

OCHOBHOTO 3MICTy Ta | BCTAHOBJICHHS
neTaneu BIAMTOBIIHOCTEM.
MIPOYUTAHOTO
TEKCTY 3araibHO- | 2. Bulip
CYCITUTIBHOT, MIPaBUIILHOTO
KpaiHO3HAaBYOI Ta BapiaHTYy IS
KYJIbTYPOJIOTIUHOT 3arOBHEHHS
CIPSIMOBAHOCTI. MIPOITYCKIB)
OuiHIOBaHHA BMIHHA
pPO3yMITH Ta
IHTEpIpETYBaTH
JIEKCUKO-TpaMaTUUHy
Ta CTHJIICTHYHY
OpraHizairiro TBOPY
3a1s BHU3HAYCHHS
TOJIOBHOI 111ei Ta MeTH
[IOBIJOMJIEHHS.

Jlexcuko- IepeBipka 1.3aBnanss Ha 10 20 XBUJIMH

rpaMaTtuyHuil | copmMoBaHOCTI BCTAHOBJICHHS
TECT. JIEKCUYHOT BiZIMIOBITHOCTEMH.
Yactuna I: KOMIIETEHIIII, HaBUYOK
JIEKCUKa BOJIOIHHS 2. Bubip

3aralbHOBKHMBAHOIO Ta | MPAaBHILHOTO
npogeciiiHoro BapiaHTy JJIs
JIEKCUKOIO, TIPABUJIAMH | 3alIOBHEHHS
opdorpadii, MPOIYCKIB.




CIIOBOTBOPY Ta
CTWIICTUYHUMHU
acIIeKTaMH
(GyHKIIOHYBaHHS
1HO3EMHO1 MOBH.

Jlexcuxko- [epeBipka 1.Bu6ip npaBuiIbHOTO 10 20 XBWINH
rpaMaTHYHUi | COPMOBAHOCTI BapiaHTy s
TECT. rpaMaTHYHO1 3aIOBHEHHS
Yacrtuna II: KOMIIETEHIIi{, HaBHYOK | MPOITYCKiB.
rpamMaTHKa BOJIOJIIHHS TIPAaBUIIAMHU
oporpadii, 2. 3MiHa rpaMaTHIHOL
rpaMaTHYHOTO dopmu TeKCHIHOT
0(pOpMIICHHS OJIMHHUII JIJIs1
BHCJIOBJTIOBaHHS, 3aIOBHEHHS
CIIOBOTBOPY Ta | MPOIYCKIB.
CTUJTICTHYHUMH
acrieKTaMu
(yHKIIIOHYBaHHS
1HO3€MHO1 MOBH.
VYcna cniBOecina | [lepeBipka ~ HaBMYOK | YCHA JIOTIOBiIb Ha 1 10 xBuIMH
(roBOpIHHS) BOJIOJIIHHS IPUIIOMaMu | 3alIpOTIOHOBaHY
YCHOTO BUKJIQJTy | TEMATHKY oe3
1HbOopMarrii, MOTIePETHBOT
ONEpYBaHHs IIHUPOKUM | MIATOTOBKH

JICKCUKO-TpaMaTHYHUM
MOTEHIIAJIOM, BMIHHS
BUCJIOBIIIOBATH CBO1
JYMKH Y BIJOBITHOCTI1
bi o) COLIIAJILHO-
KYJIBTYPHUX
XapaKTePUCTHK
KOMYHIKaTHBHOT
cuTyarii Ta
MOBJIEHHEBOI'O
CTHKETY.

PEKOMEHOBAHI 3AIIMTAHHA 10 CHHIBBECIIN:

— Slka rema Bamoro MaitOyTHROTO THCEPTAIITHOTO JOCIIHKCHHS ?
— Ywum obymoBneHuit BubOip Temu Bamoro MaiOyTHHOTO AMCEPTAIIMHOTO

IOCHIUKEHHSA ?

—  Sxwii Hanpsm Bamoro mMaitbyTHROTO TUCEPTAIIHHOTO TOCTIIKEHHS ?

— UYwu Opanu Bu ygacth y HAyKOBiH TISTTBHOCTI 10 BCTYITY /10 aCHipaHTypu?
— ¥V SKuX HAyKOBO-TIPaKTUYHUX KOH(pepeHmisx Bu 6panu yuacTts?

— Slka 6yna rema Bamoi maricrepcrkoi podotn?

B BH3?

SIkMMU 3HAHHSIMH, BMIHHSIMHY, HaBUYKaMH BU 0BOJIOAUIH IT11 Yac HAaBYaHHS

— 'V akiii aepxkaBHIA ycTaHOBI (opraHizaiii) Bu mpamtoere? SAky nocamy

3aumaere?

— o BxomuTh 0 Bamux mocagoBux 000B’SI3KIB?




KPUTEPIi OHIHIOBAHHS BIIHOBIAEN

3arajgpbHa MakCHMMaJlbHa KUIBKICTh OajiiB JJIsl MMCbMOBOI Ta YCHOI YAaCTUHU BCTYITHOTO
icnuty — 200, 3 sKux:

— 0 - 50 6amB BigBoguthest Ha READING;

— 0 - 50 6amiB BigBoauthest Ha USE OF LANGUAGE: VOCABULARY:
— 0 - 50 6amniB BigBoautecst Ha USE OF LANGUAGE: GRAMMAR;

— 0 - 50 6amB BimBoguthest Ha SPEAKING.

[Ikana ouiHIOBaHHSA Kpurepii oriHroBaHHs
READING
50 BerynHuk camMoCTiiHO 4WTae TEKCT 0e3 3acTOCYyBaHHS CIIOBHHKIB,

TOBHICTIO PO3yMi€ HOTO 3MICT, aHaji3y€, BCTAHOBIIIOE JIOTTYHI 3B’S3KU
BCEPE/IMHI PEUeHHs Ta MDK PEYEHHSIMH, poOUTh BHUCHOBKHU. JleMOHCTpye
npaBuwibHe (0€3 MOMWIIOK) BHKOHAHHS 3alpONOHOBAHUX 3aBJaHb [0
TEKCTy (3ICTaBlieHHs, BHOIp TNPAaBUIBHOTO BapilaHTy BIANOBIAI abo
JIEKCUYHO1 OJIMHUIII, TOIIIO).

40 BerynHuk caMoCTifHO 4unTae TEKCT 0e3 3aCTOCYBaHHS CJIOBHHKIB, PO3YyMi€
HOTro 3MICT, aHaNI3y€e, BCTAHOBIIIOE JIOTTYH1 3B’SI3KM BCEPEAMHI PEUEHHS Ta
MDK pEUCHHSIMH, POOUTh BUCHOBKH. J[eMOHCTpye MpaBHUIbHE BUKOHAHHS
3aMpOINIOHOBAHUX 3aBIaHb 10 TEKCTY (3iCTaBJIeHHS, BUOIp MPaBHIBHOTO
BapiaHTy BIAMOBIAI ab0 JEKCUYHOI OJMHUII, TOIIO), JOImyckKarouu 1-2
MTOMMJIKY Y BUKOHAHHI 3aBJIaHb JI0 TEKCTY.

30 BeTynmHUK 4MTae TEKCT CaMOCTIHHO, aHai3ye HWOro 3MICT 1 poOUTH
BHCHOBKH, TOPIBHIOE OTpUMaHy iH(OpMaIlilo 13 HaJaHUMH 3aBIaHHSIMHU.
JleMOHCTpye B IUIOMY TpaBHJIbHE BUKOHAHHS 3allPONOHOBAHMX 3aBJaHb
0 TEKCTy (3ICTaBJIeHHs, BUOIp MPaBWJIBHOTO BapiaHTy BIAMOBIAI a0o
JIEKCUYHO1 OJIMHHMIII, TOIIO), AOMyCKae He Oubie 3-4 MOMUJIOK.

20 BetynmHuK po3yMie 3MICT TEKCTY, SKHH Ma€e MEeBHY KUIbKICTh He3HAHOMUX
CIIiB, TPO 3HAUCHHS SIKUX MOXHA 3JI0TaJaTHCS, 3JaTCH 3HAXOIUTH
noTpiOHy iHdopMaIlito B TeKcTax iHGopMaTHBHOTO XapakTepy. IlepeBakHa
OUTBIIICTh 3aBAAaHb JO TEKCTY BUKOHAHA MPaBUIIbHO, JNOMYCKAeTbcs 5-6
OMUJIOK.

10 BerynHuk yuTae 3 po3yMIHHSM 3arajibHOTO 3MICTY TEKCTY, SKHH MOKe
MICTUTH TE€BHY KUJIbKICTh HE3HAHOMHMX CJIIB, IIPO 3HAUEHHS SKUX BiH MOXKE
smoraaarucs. [lij yac BUKOHAHHS 3aBJaHb JI0 TEKCTY JOIMYCKA€E HE OUIbIIe
7-8 IOMUJIOK.

USE OF LANGUAGE: VOCABULARY

50 BerynHuk BHKOHYe Bcei abo Maibke Bcei 3ampornoHoBaHi 3aBjiaHHs (90-
100%), mpaBUILHO BXXMBAIOYU JIEKCUYHI OJMHMII Ta TpaMaTU4Hi
CTPYKTYpH; HasiBHI HECYTTeB1 opdorpadiuHi moMUIKU (OpUTaHCHKUI abo
aMepuKaHCbKUil BapiaHTH opdorpadii, opdorpadiuHi NOMHIKH B
reorpagiuHUX Ha3BaxX, TOIIO), JEMOHCTPY€E BUIbHE BOJIOJIHHS IIHPOKUM
TUIACTOM IHIIOMOBHO{ JIEKCHUKH.

40 BeTynmHUK BHKOHY€E 3allpOINOHOBAHI 3aBJaHHS, HPUIYCKAIOYHCh HU3KH
MIOMMJIOK, SIKI HE CHOTBOPIOIOTH CHPUNHATTA 3MICTY pedyeHb abo TeKCTY,
Ml Yac YXHBaHHA BHUBYCHHMX JIEKCUUHUX OJMHMUIB 1 TpaMaTHYHHUX
CTPYKTYp. BCTynHUK He mpuIycKaeTbes TpyouX MOMMIIOK (He OuTble HDK
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2 rpaMaTHYHHUX/JTEKCUYHUX/CTUITICTUYHUX MTOMHJIOK, SIKi HE CIIOTBOPIOIOTH
3MICT MOBITOMJICHHS).

30

BeTynmHUK BHKOHY€E 3amporOHOBaHI 3aBAaHHS, HPUITYCKAIOUHCh HHU3KH
MOMMJIOK SIKi YAaCTKOBO CIOTBOPIOIOTH CIPUHHSATTA 3MICTy pedeHb abo
TEKCTY, MiJ] 4aC Y)KMUBAaHHA BUBYCHUX JICKCHYHUX OJMHUIID 1 TpaMaTHYHUX
CTPYKTYP. Berynauk IIPUITYCKAETHCSA HE Ounbie 4
rpaMaTHYHUX/JIEKCUYHUX/CTUITICTUYHUX TIOMUJIOK, SIKIi HE CIOTBOPIOIOTH
3MICT TTOBIJIOMJICHHSI.

20

BeTynmHUK BHKOHY€E 3alipOINOHOBAHI 3aBJaHHS, MPUIYCKAIOYHCh HU3KH
NOMMUJIOK, SIKi CYTTEBO CIOTBOPIOIOTH CIPHUHATTS 3MICTY pedeHb abo
TEKCTY, MiJ] 4aC Y)KHUBAaHHA BUBUYCHUX JICKCHYHUX OJWHUIID 1 TpaMaTHYHHUX
CTPYKTYP. Berynauk MPUITYCKAETHCS HE OlIbIIE 5-6
rpaMaTUIHUX/JTEKCUYHUX/CTUITICTHYHUX TTOMUJIOK.

10

Berynmuuk  Bukonye wmenme HiK  30% 3ampomoHOBaHMX — 3aB/aHb,
MPaBWJIBHO Y)KHMBAIOUM JIEKCHMYHI OJUHHII Ta TIpPaMaTU4HI CTPYKTYpH.
Berynauk IIPUITYCKAETHCSA HE OupLIe HDK 7-8
rpaMaTUYHUX/JEKCUYHUX/CTUTICTAYHUX TOMHJIOK Yy  3alpONOHOBAaHUX
3aB/IaHHSX.

USE OF LANGUAGE:

GRAMMAR

50

Berynauk BukOHye Bci ab0 Maifke Bci 3ampomnoHoBaHi 3aBaaHHs (90-
100%), mpaBUIABHO BXKHBAIOYM JIGKCHYHI OJWHUII Ta TpaMaTH4HI
CTPYKTYpH; HasBHI HECYTT€BI JIEKCUKO-TpaMaTH4HI TOMWJIKH, SKI HE
YCKJIATHIOIOTh PO3YMIHHS PEUEHHSI.

40

BerynmHUK BUKOHYE 3allpONOHOBAaHI 3aBIAaHHS, MPHUITYCKAIOYHUCh HHU3KU
TTIOMUJIOK, SIKI HE CIIOTBOPIOIOTH CHPHUHSATTS 3MICTY peueHb a00 TEKCTY,
M 4Yac YXHBaHHSA BHUBUCHHX JICKCHUYHUX OJMHHIL 1 TpaMaTHYHHX
CTPYKTYp. BCTYITHUK HE MPUITYCKAETHCS TPYOUX MOMIIIOK (HE OUTbIIIEe HDK
2-3  TpaMaTUYHUX/JICKCUYHUX/CTWJIICTUYHUX  TIOMIJIOK,  SIKI  HeE
CIIOTBOPIOIOTH 3MICT MOB1JIOMJICHHS).

30

BeTynmHMK BHKOHYE 3alpOTIOHOBAHI 3aBJaHHS, IPHITYCKAIOYUCh HHU3KH
MOMMJIOK SIKI YaCTKOBO CIIOTBOPIOIOTH CIPHHHATTS 3MICTy peveHb abo
TEKCTY, MiJ Yac y)KWUBAHHS BHBYCHHUX JICKCHYHUX OJMHHIIb 1 TPaMaTHYHHX
CTPYKTyp.  BeTymHuk — mpumyckaerbcsi  He  Oumblie  HDK  4-5
rpaMaTUYHUX/JIEKCHYHUX/CTUIICTAYHUX TOMMIIOK, KI HE CIIOTBOPIOIOTH
3MICT IIOBIJOMJIEHHS.

20

BeTynmHUK BHKOHYE 3allpONOHOBAaHI 3aBJIaHHS, MPUITYCKAIOYHCh HU3KH
NIOMUJIOK, SIKI CYTTEBO CIOTBOPIOIOTH CIPHHUHATTSI 3MICTY pe4YeHb abo
TEKCTY, MiJ] 4YaC Y)KMBAHHS BUBYCHUX JICKCHYHUX OJIMHUIID 1 TPAaMaTUYHUX
CTPYKTYP. Berynauk MIPUITYCKAETHCS HE OinbIIIe 6-7
rpaMaTHIHUX/JIEKCHYHUX/CTUTICTHYHUX TTOMUJIOK.

10

Berynnuk  Bukonye MmeHme HDK  30%  3amponOHOBaHMX — 3aBJaHb,
NPaBUIbHO YXHUBAKOUM JIEKCMYHI OJMHUII Ta TpaMaTU4Hi CTPYKTYpH.
Berynaux IIPUITYCKAETHCS HE OunblIe 7-8
IpaMaTUYHUX/TEKCUYHUX/CTUIICTUYHUX TOMHJIOK Y  3alpOlOHOBAaHUX
3aBJIaHHSIX.

SPEAKING

50

BerynmHuk Hazmae JIOTIYHY, MOCHIIOBHY, CTPYKTYpOBaHY [OTOBib Ha
3alpONOHOBAHY TEMAaTHKY, YITKO O(OpPMIIIOE BIACHI JAYMKH B YCHOMY
MOBJIEHHI, HaBOJUTh apryMEHTH, JIeTalli3y€ Ta Yy3arajibHIOE iH(pOpMaIlilo,
e(peKTUBHO o0cTor0€ CBOIO TYMKY, HE HPUITYCKAIOYHNCh
rpaMaTHYHUX/TEKCUYHUX/CTUITICTUYHUX TOMHJIOK.
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40 BerynmHuk Hazmae JIOTiYHY, MOCHIIOBHY, CTPYKTYpOBaHY [OTOBiAb Ha
3alpONOHOBAHY TEMAaTHKy, YITKO BHUKJIAJa€ TOJOBHI i71ei, HaBOAWUTH
apryMeHTH, JETali3ye Ta y3araibHIO€ iH(OpMalito, ePeKTUBHO 00CTOI0€
CBOIO TYMKY, IIPUITYCKAIOUYUCh HE OibIIe HDK 2-3
rpaMaTHYHUX/TEKCUYHUX/CTUITICTUYHAX TOMUIJIOK, SIKI HE CIHOTBOPIOIOTH
CIPUIHSTTS 3MICTY.

30 BerynmHuk B 1iioMy Hajgae MOCHIAOBHY, CTPYKTYpOBaHy JAOMNOBiIh Ha
3alpoTOHOBAaHY TEMAaTHKY, BHKIATa€ TOJOBHI 1imei, meramizye Ta
y3arajnpHioe  iH(OpMaIiio,  TpPUITyCKaeTbes  He  Outbmme  4-5

rpaMaTUIHUX/JICKCUIHUX/CTHIIICTUYHUX TOMHUJIOK, SIKi CYTTEBO HE ICYIOTh
CIPUHHSATTSA 1 pO3YMIHHSI TOBIIOMJICHHSI.

20 BerynmHuk  Hajmae mepeBakHO JIOTIUHY, TIOCHIOBHY, CTPYKTYpPOBaHY
JIOTIOB1/b, Y IK1il BUCBITJIIOE 1 BUKJIAJIA€ BJIACHI TyMKHU, MPUITYCKAIOUHUCh HE
Oubie 6-7 rpaMaTUYHUX/TEKCUYHUX/CTUTICTUYHUX TOMUJIOK.

10 31e61IbLIOTO JIOTTYHA, IEPEBAYKHO MOCIII0OBHA JIONIOBb, Y K1 BCTYITHUK
BHUKJIaJJa€ TOJIOBHI JYMKH, HaBOAWTH 3arajbHl apryMeHTH, UIIOCTPYE 1
00CTOI0€ CBOIO JIYMKY, BUKOPHUCTOBYIOUM MPOCTI JIGKCUKY Ta CUHTaKCUYHI1
KOHCTPYKII{ 1 MIPUITYCKAIOUUCh HE OLIbIIE 8
rpaMaTUIHUX/JEKCUYHUX/CTUTICTAYHUX TIOMIJIOK, $IKlI BIUIMBAIOTh Ha
CHPUMHATTSA 1 PO3YMIHHSI IOBITOMJICHHSI.

ITizcymMmkoBa miKajga OuiHIOBAHHS

Ouinka y 6amax O1iHKa 3a K100 OwiHKa 3a HaliOHAJIBHOO
ECTS IITKAJIOF0
180-200 A BigminaO
160-179 B
150-159 C JloGpe
120-149 D
100-119 E 3a/10BUTEHO
. F HE CKJIaB

«Biominnoy»: BCTYIHUK TOBUHEH @LIbHO CIUIKYBATUCh Y MEXKaX BHBYECHOTO
MOBHOTO MaTepiaiy, nependadeHoro TUmoBuMH nporpamamu 3BO; BUKOHYBaTH pi3Hi
BUIM pOOIT 3 OPUTIHAIBHOK JITEpaTyporo 3 ¢axy BIiAMOBITHO JO TOCTABICHUX
3aBJ/IaHb, M0 MOJATAIOTH B PO3YMIHHI 3MICTY 1 OTpHMaHH1 pisHOMaHITHOI iH(opMartii 3
OPUTIHANIBHOTO  JDKEpeNa; YUTaTH Ta BHKOHYBATH TMHCHMOBUH  TEPEKIIaj
OpPHUTTHAIBHOTO TEKCTY 3a JIOMTOMOTOI0 TaTy3€BOr0 CIOBHUKA.

«/[oOpe»: BCTYNMHWK TOBUHEH BMITH CIIIJIKYBaTUCh Y MeEXaxX BHBUYEHOTO
MOBHOI'0 Matepiaiy, nepedayeHoro TAMOBUMHU MPOTpaMaMu By31B; BUKOHYBATH PI3H1
BUJIM POOIT 3 OPUTIHAIBHOIO JIITEPATypor0 3 (paxy BIAMOBIIHO 10 IMOCTABICHUX
3aBJlaHb, 10 MOJSATal0Th B PO3YMIHHI 3MICTY 1 OTpUMaHH1 pi3HOMaHITHOT 1HGOpMaIlii 3
OpUTIHANIBHOTO  JDKEpeNia; YUTaTH Ta BHKOHYBATH TIHCHMOBHH  TEpeKIIaf

OpI/IFiHaJIBHOFO TCKCTY 3a JOIIOMOI'OIO I'aJly3€BOI'0 CJIOBHHKA.
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«3a006inbno»: BCTYNHUK IOBUHEH BMITM Ha €JIEMEHTapHOMY pIiBHI

CHUIKYBaTUCh Yy MeXaxX BHBUEHOI'O MOBHOTO MaTepiaiy, nependadyeHoro TUIIOBUMHU
nporpaMamMu BY3IB; MPALIOBaTH 3 OPUTTHAJIBHUMH TEKCTaMU 1HO3EMHOIO MOBOIO
3 (paxy; YMTaTH Ta BUKOHYBAaTH NUCHBMOBUN TNEPEKJIAJl OPUTIHAIBHOTO TEKCTY
3a JOTIOMOTOI0 raTy3€BOI0 CIIOBHHUKA.

«He3aoo6inpno»: BCTYIHUK HE BMI€ CIUIKYBATUCh Y MeXaX BHBYEHOIO

MOBHOI'O0 Marepiany, mnepeadadeHoro TUIOBUMHU MporpamMaMu BY3iB, MpallOBaTU
3 OPUriHAJIBHUMHU TEKCTaMH 1HO3EMHOIO MOBOIO 3 (haxy.
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